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(1) Mélt. báró Orczy Lőrincz ur () Nagysága tek. Heves vmegyében fekvő Fegy­
vernek! pusztáján e.f. esztendő július Ildikén kilenczvennyolcz, nagyrészint fiatal, ’s 
javában való telién, öt harmad, negyed ’s ötödfű bika, mint gulyák meghatározott 
számát haladók; néhány mustra tinó, ’s a’ ménesek szinte megállapított számát felül 
múló 12 anya kancza, részszerint idei csikóikkal árverési utón eladatni fognak ; ki 
azonban azokat addig is megvenni szándékoznék, értekezzék a’ helybeli tisztséggel, 
’s ha a’ jószág igy eltalálna kelni, xígy a’ Közönség róla tudósíttatni fog.

Nuncium Litterarium.
(3) Opus sub Titulo „Praxis Juridica etStylareJuristarum Lati­

no Hungaricum comp lecten s in se normám peragen darum diversa- 
rum functionum Juridicarum conficiendorumque de super Litte- 
ralium Instrumentor u m“ etc. in 8vo majori, ac in duobus Tomis — pre­
lum jam effective deseruit, et haberi potest a 3 fl. 30 xr. M. C. praeter Bibliopolas 
Pestienses, Posonienses, Cassoviensem, item et Debrecinensem ac Zagrabicnsem; 
Budáé apud D. Agentem Ladislaum Oláh, Pestini apud Tabulares Advocates DD. 
Andreám Thaisz, Vincentium Jankovits, et Ladislaum Valther Familiae Comitum 
Károlyi Archivarium, Viennae verő apud Authorem Agentem Aulicum Ignatium Kas- 
sics in Platea am Kohlmarkt sub Nro. 11-16. habitantem. —

Birka-eladás.
(3) Székes-Fehér Vármegyében titl. Kempelen Famíliának Pázmánd helységé­

ben az Országnak egyik legnemesebb birkafalkájábul a’ tenyésztésre tökéletesen 
alkalmas 1—6 esztendős 500 darab anya, és 300 darab 2—3 esztendős ürü, mint 
számfeletti eladatik a’ mostani környüllásokhoz képest legillendőbb áron ; venni szán­
dékozók méltóztassanak magokat az 1832dik észt. pesti Mcdardi vásár alkalmával 
Pesten a’ kereskedő háznak átelleni Martsits sarokházban , hol a’ gyapjú minemüsé- 
gét is megláthatni, máskor pedig Pázmándon, Nyéknek a’ Fehérvári utón , szomszéd­
ságában jelenteni.

Csongrád vmegyében helyezett vásárhelyi serháznál június Ilikére hirdetett 50 
darab hizott ökör eladatása elhalasztatik június 18diki délutáni három órára, mi­
korra a’ venni szándékozók újra tisztelettel meghivatnak. Vásárhely május 23ikán 1832.

Köt/i tiszttartó.

Dunavíz állása a’ budai vizmérték szerint:
Junius 10dikén 5 láb, 4 hüv. 0 von. Junius Ildikén 5 láb, 3 hüv. 3 von. 

dikén 5 láb , 3 hüv. 0 von. Junius 13dikán 5 láb, 3 hüv. 9 von. (az 0 felett).
Junius 12-

ti
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